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 استرالیا:مدارک لازم برای ویزای 

 )امضاء شده(. ماه اعتبار از تاريخ حرکت تور 6اصل گذرنامه با  -

  سال گذشته. 5ويزاهای کشورهای اروپايي، آمريکا، استرالیا، کانادا، ... در فتوکپي گذرنامه از ، همچنین باطل شده )در صورت وجود( های اصل گذرنامه -

 که در گذرنامه و ويزاهای قبلي استفاده نشده باشد. رنگي، زمینه سفید و کاملاً از رو به رو بدون عینک و جديد 3.5×4.5قطعه عکس  3 -

 .کارت مليانگلیسي تمام صفحات شناسنامه  ترجمه -

 ) حتي در صورتي که معاف شده باشید( ترجمه انگلیسي کارت نظام وظیفه -

 .مسافر نام به لکيم اسناد انگلیسي ترجمه -

 حساب( صاحب نام درج با رو و تک 4A)حتما در برگه  بانک توسط شده امضاء و مهر گذشته ماهه 6طي بانکي پرينت انگلیسي تمکن و گردش حساب جاری -

 .استتومان دويست و پنجاه میلیون   نفر هر برای سپرده يا حساب موجودی حداقل •

 و تمکن خانواده اعضا تعداد به خانواده سرپرست مي بايست باشند، نداشته ارائه برای توجهي قابل حساب خانواده افراد از يک هر درصورتیکه •

 .دهد ارائه خود، از حساب گردش

 گرفته بانک از سفارت وقت تاريخ از قبل روز 10 حداکثر که باشد مي سفارت به ارائه قابل حسابي گردش و بانکي )تمکن مدت بلند های سپرده •

 همچنین نرخ معادل مانده حساب ها در تمکن بايد به دلار استرالیا باشد. .باشد شده

 : شغلی مدارک

  موافقت و مرخصي زمان مدت و سفر دلیل بکار، شروع تاريخ حقوق، میزان سمت، ذکر با انگلیسي به کار به اشتغال گواهي: خصوصي بخش کارمندان •

 مديرعامل امضاء و مهر با شرکت رسمي سربرگ در ايشان مرخصي با -

 حقوقي آخر فیش 3 انگلیسي ی ترجمه -

 اجتماعي تامین ی بیمه لیست انگلیسي ی ترجمه -

  کارگزيني حکم انگلیسي ی ترجمه:دولتي کارمندان •

 حقوقي آخر فیش 3 انگلیسي ی ترجمه -

 بیمه سوابق لیست انگلیسي ی ترجمه -

  وکالت کارت/ پزشکي نظام کارت و مطب پروانه/ کسب جواز/  تغییرات آخرين و تاسیس رسمي روزنامه آگهي انگلیسي ی ترجمه: فرمايان کار •

 سفر برنامه با مطابق مرخصي زمان مدت ذکر با سفارت به خطاب شخص، نام به تحصیل به اشتغال گواهي انگلیسي ترجمه: دانشجويان يا دانش آموزان

  بازنشستگي کارت يا بازنشستگي حکم انگلیسي ترجمه:  بازنشستگان •

 مستمری افزايش حکم انگلیسي ترجمه -

 حقوقي آخر فیش 3 انگلیسي ترجمه -

 ( مادر،خواهر و برادران در فرم مشخصات فردی الزامي است. نام خانوادگي همسر، فرزندان، پدر، نام و ذکر، تکمیل فرم مشخصات فردی )به طور کامل-

 .معرفي نامه ای از سفارت برای معاينات پزشکي توسط پزشک سفارت ارائه خواهد شدسال  75برای افراد بالای * 

 .نمايد درخواست نیز ديگری مدارک شما از که دارد مي محفوظ خود برای را حق اين مربوطه سفارتخانه کشور، هر ويزای اخذ شرايط به توجه با***

 با آن مبلغ و است تایید مورد بانکی ضمانتنامه صورت به تنها ضمانتنامه ی ارائه است. الزامی مسافرین بازگشت ضمانت ارائه است ذکر به لازم

  می گردد. اعلام متعاقبا فرد هر شرایط به توجه


